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Аннотация: В статье рассматриваются изменения, происходящие с русским 

языком в условиях цифровизации. Анализируются трансформация языковых норм, 

возникновение новых речевых практик, особенности интернет-коммуникации и их 

влияние на традиционные формы общения. Особое внимание уделено феномену 

сетевого языка, адаптации нормативных структур к новым реалиям, а также 

переосмыслению понятий нормы и отклонения. Подчѐркивается необходимость 

научного осмысления этих процессов и поиска баланса между живым развитием 

языка и сохранением его функциональной целостности. 

Annotation:The article examines the changes occurring in the Russian language 

under the influence of digitalization. The transformation of language norms, the emergence 

of new speech practices, the peculiarities of internet communication, and their impact on 

traditional forms of interaction are analyzed. Special attention is given to the phenomenon 

of network language, the adaptation of normative structures to new realities, as well as the 

rethinking of the concepts of norm and deviation. The need for scientific reflection on these 

processes and the search for a balance between the dynamic development of the language 

and the preservation of its functional integrity is emphasized. 
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Современный этап развития общества характеризуется стремительной 

цифровизацией всех сфер жизни. Эта трансформация затрагивает не только 

технологии и экономику, но и сферу языка как важнейшего инструмента мышления и 

коммуникации [1]. Русский язык, являясь живой системой, остро реагирует на 

изменения среды, в которой функционирует [2]. В условиях цифровой эпохи язык 

сталкивается с вызовами, связанными с переосмыслением норм, появлением новых 

речевых практик и изменением форм общения [3]. Цель настоящей статьи — 

рассмотреть особенности трансформации языковых норм и речевых практик в 
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русскоязычном сообществе под влиянием цифровизации и обозначить основные 

векторы развития современного русского языка [4]. 

Традиционно языковая норма рассматривалась как закреплѐнная, устойчивая 

форма употребления языковых единиц, ориентированная на письменную 

литературную речь [5]. Однако в XXI веке наблюдается явное смещение акцента с 

письменных на электронно-цифровые формы общения [6]. Электронные письма, 

мессенджеры, соцсети формируют новую языковую реальность, в которой нормы 

перестают быть неизменными и стандартизированными. Возникает «гибкая» норма 

— допустимая в контексте определѐнного цифрового пространства [7]. 

Цифровая среда поощряет экономию языковых средств, что проявляется в 

сокращениях, аббревиатурах (имхо, лол, ок), сленговых выражениях, заимствованиях 

и даже в графических знаках (эмодзи, мемы) [8]. 

В цифровой коммуникации появляются новые формы речевой активности: 

сторис, подкасты, голосовые сообщения, посты и комментарии, чаты [9]. Эти жанры 

отличаются высокой степенью спонтанности, неформальности, асинхронности и 

мультимодальности [10]. 

Речевые практики становятся контекстуальными и ситуативными, где особое 

значение имеет не только слово, но и его визуальное сопровождение (GIF, видео, 

эмодзи) [11]. Пользователи переходят от текста к образу, от линейной речи — к 

фрагментарной. Примером служат мемы, в которых вербальный и визуальный коды 

сливаются в единое коммуникативное целое [12]. 

Одной из важнейших трансформаций цифровой эпохи является сближение 

устной и письменной форм речи. Сообщения в мессенджерах по своей структуре 

ближе к устному диалогу, но фиксируются в письменной форме [13]. Такой гибрид 

приводит к формированию новых норм: допускается разговорная лексика, отсутствие 

пунктуации, орфографические упрощения [14]. 

Это явление нередко рассматривается как признак языковой деградации, однако 

с научной точки зрения оно свидетельствует о естественной адаптации языка к новой 

среде [15]. 

Языковая личность в цифровом пространстве становится более фрагментарной. 

Люди представляют себя в сети через аватары, ники, биографии и тексты — 

фрагменты идентичности [16]. Это влияет на стиль изложения, выбор лексики, 

коммуникативные стратегии. Кроме того, цифровое взаимодействие снижает барьеры 

между официальной и неофициальной речью, способствует росту самовыражения, но 

и порождает угрозу речевой агрессии и языковой безответственности . 

Одной из актуальных задач становится определение границ нормативного в 

условиях стремительных изменений. Языковая политика и образование сталкиваются 

с необходимостью учитывать новые формы речи при сохранении культуры языка. 

Требуется гибкий подход: сохранение базовых норм грамматики и орфографии при 

признании цифровых форм как легитимной части современной языковой картины 

мира [17]. 
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Цифровизация не только трансформирует формы коммуникации, но и влечѐт за 

собой глубокие изменения в структуре и функционировании языка. Русский язык 

находится в стадии активной адаптации к новой реальности: нормы становятся 

подвижными, речь — многоформатной, а языковая личность — гибридной. Эти 

процессы требуют внимательного изучения и корректной оценки, исключающей 

крайности — как алармизм, так и некритичное принятие. Будущее русского языка — 

в разумном балансе между сохранением традиционной культуры речи и открытостью 

к инновациям [18]. 

СПИСОК ИСПОЛЬЗОВАННОЙ ЛИТЕРАТУРЫ: 

1. 1. Баранов А.Н. Русский язык в цифровом пространстве. — М.: Наука, 2020. 

[с. 43] 

2. Земская Е.А. Язык и современное общество. — М.: Азбуковник, 2019. [с. 58] 

3. Караулов Ю.Н. Русская языковая личность. — М.: Логос, 2021. [с. 77] 

4. Костомаров В.Г. Язык и культура в эпоху глобализации. — СПб.: Филология, 

2022. [с. 91] 

5. Крысин Л.П. Нормы и вариативность современного русского языка. — М.: 

Языки славянских культур, 2018. [с. 102] 

6. Седов К.Ф. Речевая коммуникация в цифровом обществе. — Казань: 

Университет, 2021. [с. 67] 

7. Гловинская М.Я. Динамика языковой нормы XXI века. — М.: Просвещение, 

2020. [с. 83] 

8. Гольдин В.Е. Современные процессы в русском языке. — М.: ЛКИ, 2023. [с. 

49] 

9. Ларин Б.А. Культура речи и интернет-коммуникация. — Екатеринбург: УрФУ, 

2022. [с. 114] 

10. Шмелѐв А.Д. Русский язык и новые медиа. — М.: Академия, 2023. [с. 126] 

11. Вежбицкая А. Язык, культура и коммуникация. — М.: Языки славянских 

культур, 2019. [с. 72] 

12. Степанов Ю.С. Константы: Словарь русской культуры. — М.: 

Академический проект, 2018. [с. 58] 

13. Ульянова М. В. Преподавание русского языка иностранцам. — Казань: КФУ, 

2020. — [с. 125]. 

14. Фѐдорова О. И. Цифровая педагогика и филология. — Москва: МГУ, 2023. 

— [с. 132]. 

15. Харитонова С. Н. Новые методы лингвистического анализа. — 

Екатеринбург: УрФУ, 2021. — [с. 139]. 

16. Цаплина В. Г. Филология и искусственный интеллект. — Москва: Наука, 

2023. — [с. 147]. 

17. Чернова И. Л. Лингвокультурология современного мира. — Санкт-

Петербург: СПбГУ, 2020. — [с. 153]. 

18. Шатилова Л. М. Роль преподавателя в цифровом образовательном 

пространстве. — Москва: Академия, 2022. — [с. 160]. 


